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) ПЕРЕДПЛАТА
на „Буковину11 разом з 
ілюстр. додатком „Неділя11

виносить :
иа цілий рік 10 зр. — кр. 
на чверть року 2 „ 50 „
місячно . . . — „ 85 „
для заграницї 15 рублів або

24 франків.
Поодинокі числа по 6 кр. 
в бюрі ґазет Л. Горовіца в 

у Чернівцях, ул. головна ч. 17.

ВИХОДИТЬ:
у вівторок, четвер, 

і неділю.
суботу

Редакция і Адмінїстрация
„Буковини11 находить ся в 
Чернівцях (ул. Петровича 
ч. 2), куда всі дописи адре
сувати належить. — Бюро 
редакцій отворене щ о д н я  
від 8. рано до 8. вечером

„Принципіяльна ‘ політика на кацапскій 
розчині.

I I .

Найсумнїйший для нашої національ
ної справи добуток із сеї „нринципіяль- 
ної політики" становить безперечпо по- 
слїдна вандрівка політичних товаришів 
и. Романчука до Відня під проводом ці
лої Фалянґи найславнїйших московских 
аґентів. Та-ж прецінь п. Ромаичук і его 
орґан „Діло" не схотять перечити, що 
адвокат Добрянекий, Процик, Павенцкий, 
Марков, Мончаловекий і ІЦавинекий на
лежать до найрухливійших діячів москов- 
скої політики в Галичині; а власне всі 
ті кацапскі матадори не тілько взяли у- 
часть в сій політичній вандрівцї, але від- 
гравали в Відни, можна сказати, першу ро
лю. Славнозвістний ще з давнїйшої демон
страцій против митрополита Сильвеетра 
Сембратовича яйцебійиик Щавинский під
писав разом з. п. Романчуком офіціальне 
запрошене, котре подаємо тут в нїмецкім 
орійналі:

Р. Т. ДУіг ЬееЬгеп ипй 8іе Ь іе т іі  ги 
еіпег У ег8атт1ип§' пасЬ § 2. сіев Уегеіпз- 
де8еіге8 Ріг сіеп 14. П есетЬег 1. Л. 8 ІЛіг 
АЬепсІз, еіпгиіабеп, біе ги ЕЬгеп сіег Ьіег 
хуеііепсіеп Вериіаііоп д-аііг. КиїЬепеп і т  8аа1е

Росийські цигани.
Етнографічний очєрк Н. Г. Штібера.

—о—
(Дальше).

V.
(Про циганський язик взагалі. Язик росийських 

циганів).

Циганський язик не становить сам для 
себе жадного віддільного, самостійного язика. 
Він єсть мішаниною многих нарічий нівнічно- 
вахідної части передної Індиї. Після гадки про
фесора Мікльошіча циганьский язик зістав в 
тіснім спорідненні з нарічиями КаФІрів і Дар- 
дістана на північнім заході Індиї. Кунавін ду
мав, що циганський язик мав много спільного 
з ново-індуськими нарічиями.

Після того, як цигани покинули свою віт- 
чину Індию і перейшли в європейські держави 
черев „великі ворота народів", первістна їх 
мова, підпадаюча постепенно під вплив явиків 
місцевих жителів, розпалась з часом на кілька 
віддільних нарічий і жарґонів. Вічно бродяче 
житя циганів, не маюче жадних громадських 
ідеалів і політичних задач, не вимагало для 
вираженя їх материяльних і духових потреб 
більшого числа їх. В наслідок такого вандрів- 
ного житя, полученого з постійними журбами 
про кусок насущного хліба, привикли цигани 
глядіти на ціле своє окружене з реальної і 
практичної точки. Тому в мові їх мало слів

для означеня відорваних і етичних понять, при 
чім нераз кожде з тих понять, не згідних ме
жи собою, означаесь одним і тимже словом, 
або по просту запозичавсь з иньшої мови.

Всі цигани, як вже виспіє сказано, суть 
дуже спосібні для виучень иньїних, чужих я- 
зиків. В Іспанії підчас нереслїдованя циганів 
приписувано ту спосібність чарам і помочи чор
тів. В наслідок того первістна мова циганська 
почала постепенно утрачувати часть своїх слів, 
а заміняти їх словами других мов і тепер кло
нить ся она до вимертя. З первістної старо-ци- 
ганьскої мови доховалось до тепер дуже огра- 
ничене число слів; всі иньші слова взяті з инь- 
ших мов. При тім до коренів запозичених слів 
додають ся часто окінченя мови циганської; 
в Йаслїдок того запозичені слова представля
ють ся в зіпсутім виді і вводять в блуд як чу- 
жосторонцїв, так і самих циганів. Перші, ко
ли не обнакомлені добре з циганською мовою, 
думають, що они чують чисто циганську мову, 
другі уважають ті слова за свої власні.

У мові європейських циганів подибує ся 
много слів грецьких, румунських, мадярських, 
турецьких, перських і вірменських.

Говорячи про мову європейських цига
нів, належить мати на увазі, що цигани, жи
вучі в певній державі, не говорять одним за
гальним язиком, але що посеред них істнуе 
множество ріжних нарічий; так приміром ав- 
стрийські цигани після мови розпадають ся на 
циганів угорських, моравських і галицьких,

сіея Ноіеі Ііпіоп IX. ТІи88<1огїег8іга88е 23 8Іа.іі- 
їіпсіеп ХУІГЙ.

АУіеп 13. Е есетЬ ег 1895.
.Іиііап К отапсгик,

І)г. Еи§еп Огагкеллчсг, 
УУІасІітіг Згс/аи 'іпекуі.

На сім зібраню говорив Мончалов- 
ский річ про „адін русский" народ, і ні
хто з прибутних політичних товаришів 
п. Романчука, ні сам п. Романчук, яко 
провідник опознцийних народовців, що то 
ніби так горячо борять ся про добро і 
славу нашого народу, не підніс против 
сеї цілковитої неіациї нашої нациї ні 
одного слова рішучого протесту. Се до
казує цілком наглядно, що сим народов
цям на нехтоваяю і зневажаню народно
го прапора нічого не залежить?" Тут 
можемо сьміло запитати ся „ДІ.ла" : хто 
спродав народний прапор, чи Буковина", 
чи „Д'Ьло"?

Біденьске чисто кацапске академич- 
не товариство „Букавіна", заопікувало ся 
иутниками, а і тамтешні Румуни, що у 
нас на Буковині так іїриетрастио побо
рюють кождий і найслабший прояв на
шого національного розвою і лучать ся 
з кацапами, гостили між сими політич
ними вандрівниками.

І чи-ж се не доказує як найяснїй- 
Іше, що на чолі сеї політичної вандрівки

стояли кацапи і відограли там першу 
ролю, наколи и. Романчук і его політич
ні товариші, як ОДІ'ЙоЯицкий і др., за
нили другорядне місце, і відограли під
рядну ролю : сіег §еїиЬгіеп РііЬгег ?

Врешті ціла істория сеї політичної 
вандрівки доказує цілком наглядно, що 
кацапи було інїцияторами і душею сеї 
полїтичної демонстрацій.

Дармо силує ся „Діло" переконати 
сьвіт, що сю депутацию вислав нарід. 
Так ! так ! вислав сю депутацию нарід, 
але кождий чесний чоловік, що добре 
знає наші політичні обставини і не воює 
блудом, мусить признати, що сей нарід 
вперед асі Ьос добре підбехтали кацанскі 
аґенти і їх помічники опозиціонісги-на- 
родовцї.

Та-ж прецінь є се пезбитим Фактом, 
що „Галичанинь", орґан галицких ка
цапів, перший підніс гадку, щоби споря
дити меморандум і вислати Депутацию 
до Відня.

Тілько сам „Галичанинь" завізвав 
до складки на покрите коштів тої полі
тичної демонстрація. Вправдї випала 
після виказів „Галичанина" ся складка 
дуже скупо, але се не мало нїчо до рі- 
чи ; „господа": Марков і Мончаловекий, 
мають на такі важні політичні агїтациї 
достаточний диспозицийний фонд. За свої

Мова циганів, живучих в Росиї, розпада
всь також на кілька осібних нарічий; після тих 
нарічий можна росийських циганів поділити на 
півиічно-росийеьких (між тими петербурських і 
московських), попуднево-росийських, польських, 
закавказьких і инь.

Хоч посеред європейських циганів істнуе 
множество говорів і нарічий, цигани одної дер
жави розуміють проте цілковито або почасти 
говор циганів другої держави. Так Борроу, під
час своєї подорожи по Росиї в трицятих ро
ках нашого столїтя, порозумівав ся з москов
ськими циганами говором анґлїйських циганів 
і они розуміли его.*) Надто росийські цигани 
розуміють також нарічия угорських і румун
ських циганів.

У циганів нема жадної літератури на рід
ній мові списаної. Всї їх леґенди, пісні, носло- 
вицї, поговірки переходять з уст до уст. Шкіл, 
де цигани могли би правильно учитись своєї 
мови, також нема, тому й не знають они тої 
мови так, як належало би.

В мові росийських циганів, головно в го
ворі циганів живучих в північній і централь
ній части європейської Росиї, подибують ся 
рівно-ж дуже часто слова запозичені 8 явиків: 
грецького, румунського, німецького, польсько
го і, зовсім природно, росийеького. Так на 
примір :

*) Письма анигійскаго хиссіонера. Библіотека д ія  
чтенія. 1837. г. т. XX.

) V ,



гроші ке привикли с ї „господа" відбувати політичні подорожи до Відня і везти тамтуди своїх одномишленників.На кождий спосіб доказують всі ті обставини цілком наглядно, що кацапи найбільше Форсували сю справу, і що їм найбільше на тім залежало, щоби ся політична демонстрация напевно відбула ся.А  коли кацапам так дуже залежало і на сій політичній демонстрацій, то-ж з сего слідує цілком ясно, що тут не ходило о добро і славу р у с к о г о  народу, о розвій, або зміцнене н а ш о ї  н а ц і о н а л ь н о ї  сили, бо-ж прецінь ні ГІ. Романчук, ні его орґан „Д ^ло", не поважать ся заперечити, що кацапи, не то, що ніколи не дбали і тепер не дбають про зміцнене нашої національної сили, але противно, все і всюда старали ся спинити наш національний розвій. На се вказує ясно цілковита неїация нашої нациї із сторони кацапів і ворожі їх затії против рускої мови, против наших просьвітних і фінансових інституций, против нашого руского народного інституту і т. д.І  ті-ж люди, що так ворожо все і всюди відносять ся до найжизненнїйших справ руского народу, мали би просити корону О опіку і оборону тих самих справ ? Чи-ж се не значить дурити сьвіт ?! чи-ж се не значить пускати блахмани людям в здорові очн ?!Т а-ж  прецінь вже всі сьвітлі люди, що старали ся пізнати наші політично- національні відносини. переконали ся достг.точно, що політично - національне гасло наших кацапів є : , о б є д е н е- н і є“ , се-б то „російский рай“ . З відти походить кацапска неїация нашої нациї; звідти походять ворожі змаганя кацапів против наших народних просьвітних і економічних інституций; з відти походить їх вороговане против австрий- ского правительства і їх безперестанний

оклик до завзятої ненависти против По ляків.Не гадаємо ми тим брати Поляків в оборону ; противно, ми вже нераз се казали, і тепер можемо на підставі істо- риї сконстантувдти сю історичну правду, що Поляки в своїй вузкоглядности бога- то прогрішили і тепер ще грішать против Руси. Польска вузкоглядцість спинила і спиняє культурний розвій руского народу; польска вузкоглядність сотворила московкого велита і підперала та ще і тепер підперає кацапску їанїрну в рускім політичнім орїанїзм і; польска вузкоглядність помагає ще тепер посе- редно московскому велитови держати Русь і другі славяньскі народи в кайданах духової неволі!Але-ж з другого боку не можна сказати, що теперішні відносини між Русинами а Поляками в Галичині мали би бути гірші, як давнїйше ; не можна і сего сказати, що австрийске правительство відносить ся тепер до нашого культурного розвою більше неприхильно, як давнїйше ; не можна і сего сказати, що наша національна справа не виказує ніякого поступу.Се може сказати лише чоловік-ие- ук, чоловік, що має очи, а не видить, або чоловік злобний.Та коли наші теперішні політично- національні відносини не погіршили ся, а противно, як се наочно виказує щоденний зріст просьвітних, економічних народних інституций і взагалі, народної просьвіти, значно поліпшили ся, для чо- го-ж власне тепер мала би була настати конечна потреба до політичної демон- стоациї против австрийского правительства і корони. Та-ж прецінь були часи, де Русини мали ще меньше своїх послів в галицкім соймі, як тепер, а нікому не впало і на гадку, їхати до Відня і жадати розвязаня сойму.Поляки як звичайно скривдили нас при послїдиих виборах, се сьвята прав

да, але що австрийске правительство витиснуло із галицкого сойму найшкідли- війший для нашого національного організму кацапский елемент, і єго теперіш- них союзників, чей-же тим не повинні зражати ся сьвідомої доброї справи правдиві патріоти-народовцї. Се могло бути не всмак кацапам і тим вузкоглядним народовцям, що звязали ся з кацапами, і власне се доказує як на долони, що лиш кацапи могли видумати послїдну ві- деньску вандрівку.А  що ся політична демонстрация не була лише звернена против австрийского правительства, але і против корони, о тім сьвідчить наглядно сей Факт, що ся депутация зробила першу візиту Ллоеїе- рови, і аж потому удала ся до монарха.Т а пізнав ся Найяснїйший Монарх на Фарбованих лисах і дав їм таку відправу, якої ще до тепер ніхто не почув із сего найвисшого місця.Чей-же тота вповні заслужена відправа осьвідомить заблуканих народовців і відверне їх від блудної дороги, куда їх повели проворні кацапи.
Бєсїда посла Вахнянина

виголошена в Палаті послів на засїдапю дня 
11. грудня.

Висока Палато! Наш клюб мав вже на
году вискавати ся о поставленій новим Пра- 
вительством програмі і займити супротив неї 
становище.

Длятого уважаю, що спадає з мене за
дача вертати до заявлена виголошеного дня 
24. жовтня.

Замічу лише коротко, що наше тодішнє 
заявлене стреміло до того: Зі сторони ГІрави- 
тельства треба вижидати діл, з котрих ми мо
гли би набрати пересьвідченя, що управа дер
жави цілком сьвідома своєї опікуньчої задачі- 
на поли економічнім і народно-культурнім еу- 
против нашого краю, а специяльно супротив 
руского народу, та що она старав ся випов-

П о  ц и г а н ь с к и П о  г р е ц ь к і ї
дром (дорога) Зрб[ЛО£
кокало (кість) хохаХоу
патала (підкова) тсгталоу

П о р у м у н с ь к и :

рот (колесо) гоаіа

П о н ї м е ц к и :

бравінто (горівка) ЬгапНхеіп
фєлд, фєлидто, (поле, піль- їеісіний)
штуба (кімната) зіиЬе
штунда (година) еіипсіе
Фенштир (вікно) Гепзіег

ембицо (дуб, 
рівіка (черевику 
кемпо (скупий) 
азня (лазня)

П о  п о л ь с к и :  
ЗаЬ
І Г 2 Є \¥ Іквк^руїахпіа.

Росийські слова подибують ся або зо- 
еїм не змінені, або приладжені до цигансько- 
о виговору; приміром: зелано (зелений), ґо- 
естир (сж горя), Гуліскірава (гуляю), терпі- 
кірава (терплю), думіекірава (думаю) і инь.

В говорі росийеких циганів ріжні понятя 
иражають ся часто одним і тим самим словом, 
до всказує, очивидно, на убожество язика; на- 
римір : лиг (бумага і письмо), кхелава (бавлю 
я і танцюю), чінава (ріжу і пишу), атаася 
їавтра і вчера), рат (вечерь, ночь і кровь).

От кілька осібних Фраз на говорі північно- 
росийських циганів :

Со туке мандир требі? — Чого тобі від мене 
треба?

іар ав  лове дре кісик. — Сховай гроші в ки
шеню.

Бут лі берґі туке? —- Кілько тобі літ?
Тердьов карік ту джаса? — Чекай, куди ти 

\ йдеш?
Ме джава упре адро штуба. — Я іду на гору, 

до кімнати.
Пре уліца шілало си. — На улици холодно. 
Запхурде яґ. — Загаси огонь.
Баґа манГе Гіли ме тут шунава. — Засьпівай 

мені пісню, я послухаю тебе. 
Кай ту рат кердян? — Де ти ночував?
На дарав джуклестир йов на дандирла. — Не 

бій ся собаки, она не укусить. 
Ме родава тут на латава нікай. — Шукаю те

бе і нігде не находжу. 
Бешенте манса те хас. — Сідайте перекусити 

зі мною.
Урі пе сиГо дир. —- Убирай ся скорше.
Урява пе те джас. — Я убираюсь, щоби піти. 
Сир ту джівела? — Як тобі живеть ся?
Сир пріавела. — Як вдасть ся.
Чів манГе ґудло. — Налий мені чаю.

Ш укар ракірна лестир.
стола.

Про него говорять 
добре.

На пхоховена май кокоро романо чаво сом. — 
Мене не обманять, я сам циган.

Со ту пашло саи саро дивес? — Чого ту ле
жиш цілий день?

А тепер для порівнаня нарічий північно- 
росийських з полуднево-росийеькими кілька 
слів 8 обох тих нарічий:

Нарічие півн.- 
рос. циганів:

Нарічие пол.- 
рос. циг. (беса- 

рабеьких)

дерево, дрова кашт кашт
м«со мас мас
сіль лон лон
ніж чурі шюрі
вода пани пай
дівчина, дочка, чай, чайорі шей, шеори
день дивес ґес
Бог Девел Деула
хороший лачо лашю
чорний кало кало
чую шунава аніунау
ІДУ джава джау
виджу дикхава дикхау
люблю, хочу камава, каман камау
ріжу чінава шінау
спю пасьовава соау
еегодня ададивес аґес

(Далняе буде.)



І

нити єї справедливо, совістно і без нещирости.
Однако супротив того, що всі політичні 

і национальні партиї тої високої Палати в 
своїх виводах обговорювали близте згадану 
проґраму Правительства, як також з уваги на 
то, що ми хотїли би, щоби наше становище 
супротив Правительства було виразно зазначе
не, то нехай мені буде вільно займити на хви
лю ласкаву увагу високої Палати і піднести в 
моїй короткій промові то, що — як до того 
почуваємо ся — маємо особливе право підне
сти і чим повинна би дати ся центральному 
Правительству нагода з одної сторони пізнати 
блияше економічне положене Галичини, а з 
.другої сторони освоїти ся 8 гадкою, що, коли 
має ся вдоволити руский нарід в єго оправда
них культурних змаганях хоч в части, то те- 
перішна управа держави мусить уважати за 
свій обовязок надолужити то, що давнїйше ду
же занедбано.

Щ о до економічного положена в Гали
чині, то оно стало в послїдних роках вельми 
прикре. Обєктивно сказавши і не пересаджу
ючи справи галицкі, господарі рільні не збли
жають ся до кризи економічної, але противно 
сидять вже в ній, знайшли ся вже посеред 
небезпечної руіни господарства сїльского. (Го
лоси: Так єсть!) Велика посілість нуждає ся 
занадто сильно, як щоби можна на то зважати, 
а  малий господар в значній части підупав та
ки вже зовсім. То дуже немилі, але на жаль 
правдиві Факти, котрі самі за себе говорять.

Не хочу повтаряти ся і надуживати за
надто терпеливости високої Палати. Але нехай 
мені вільно буде звернути увагу вис. Палати 
на то, що я в послїдних двох роках підчас де- 
бат буджетових видів ся спонуканим висказати. 
Відсилаю вас, панове, до предметових і обек- 
Т И В Н И Х  ВИВОДІВ ІІОС. ґр. Дїдушицкого, котрий 
при дебатї над підвисшенєм Фонду мелїора- 
цийного зазначив положене рільництва в Га
личині яко вельми прикре і сумне. Відсилаю 
вас до загально звістного Факту, на котрий 
годі не зважати, що галицкі селяни вже тися
чами покидають батьківску вемлю і на ту об
ставину, що ніякі хоч би й як драстичні сред- 
ства не могли спинити горячки еміґрацийної.

Галичина доходить до малого вилюдненя, 
а при тім замітна й та обставина, що горячка 
еміґрацийна бере ся не лиш рільного пролєта- 
рияту, але що як раз навіть господарі з По
діли, що суть в ліпшім положеню, продають 

.своє мййно за безцїн, щоби вибирати ся ціли
ми громадами на далеку чужину. Коли спита
ти тих людий, що їх спонукує до такого не 
безпечного кроку, то они відповідають жалями:

Ірунт усував ся нам під ногами, довги 
ростуть, безпосередні і посередні податки, до
датки краєві, повітові і громадскі, престациї 
конкуренцийної, та всілякі належитости за
надто великі, як щоби ми їх могли роздобути. 
(Голоси: Зовсім справедливо!) Коли вже ма
ємо гинути з голоду в ріднім краю, то для 
нас і найтяжша робота невільника на плянта- 
Жах в Бразилії єсть іце дїйстним спа'сениєм.

А тепер позвольте нехай нам після вла- 
•сноручного письма одного селянина розкажу, 
як жив, а радще. як бідує галицкий селянин.

• Один селянин з бродского повіта пише ось що :
Селяньске господарство в наших сторонах 

складає ся з пів д0 чотирох моргів ґрунту, 
нужденноі хати критої соломою і некритої 
обори. Приходить весна. Салянин, що случай- 
но має щз своїх два морги ґрунту, бере ся до 
роботи. З рискалем іде д0 огорода і засіває там 
дві літри лену, чотири літри сїмени коноплян- 
ного, два келїшкн цибулі і садить кіш бара
боль. Але треба би ще посадити трохи гороху 
і бобу до борщу, трохи ігукурузи і трохи ка
пусти для домашного ужитку. Думає, як би 
того всего придбати, але часто остає ся лиш 
при самім думаню. Але треба брати ся до ве
сняного засіву — та нема потрібного збіжа. 
Ну, збіжа, можна ще роздобути у доброго жи
да. Але хто обробить ему поле, К О Л И  V него 
нема ані плуга анї худоби до роботи ? Іде бі- 
дачиско до сусіда просити о то. Заплатити не 
може, бо не має дрібних. Не має анї шелюга 
на своїм господарстві. Сходив ціле село та на
дармо. Кождий робить передовсім на своїм. 
Так мииає цілих три неділі, аж ему якийсь

сусід за „Бо’дапрости11, виоре морґ пісної 
землі.

Родина того пролетарка числить случайно 
вісім душ. Найстарший син служить у войску, 
два молодші на двох віддалених фільварках 
за місячну платню 4 зр. 50 кр. (Голоси : Слу
хайте ! Слухайте!) Батько мусить сам їх стра- 
вувати. Посилане їм страви позбавляє єго дома 
двох робочих сил. Мати мусить сидіти коло 
малої дитини. Не завсїгди може заробити, бо 
мусить пильнувати припічка. А може заробити 
15 крайцарів на день. За то купить соли, оди
нокої приправи до щоденної страви з бараболь 
або кукурузяної лемішки. Хліба пе печуть, 
бо нема житної муки, а ячмінна мука минула 
ся вже в оеени.

Приходить літо. В сінокоси єсть малий за- 
робок. Приходять жнива. Своє жниво кінчить 
ся борзо. На йоді все еирятано, в сїнех моло
тить ся, а половину забирає добрий жидок, 
що поміг засіяти. Чоловік наймав ся в женця 
за ЗО до, 35 крейцарів на день за десятий 
і дванайцятий сніп. Так придбав ся запас на 
зиму. Але приходить ся платити податки, а 
що податку в своїм часі не віднесено, то при
ходить назадовго екзекутник в гості, а тогди 
не поможуть плач і просьби. Все Фантуе ся і 
продає ся на найблизшім ярмарку.

Приходить люта галицка зима. В хаті не 
палять. До звареня кукурузяної лемішки бе
руть хворост з плота. Діти бігають босі. Ви
тертий кожух то одинока одіж для чоловіка 
і жінки, коли котре з них хоче случайно піти 
до церкви. Голі діти не можуть ходити до 
школи. За то батька карають арештом. Подат
ки незаплач єні; жид, що правда, помагає часом, 
але по роках стає й він нетерпеливий, а по 
переведенім процесі лїцитують все майно 
сїльского пролетаря. Тепер він вже готов до 
Бразилії, бо й дїйстно не позістае ему більше 
нічого, як лиш іти в еьвіт.

Оттаке то житє-бутє пересічного селянина 
галицкого.

(Дальше буде).

Д р іб н і в істи .
Чернівці, дня 25. грудня 1895. р.

Архикиязь Пєтро Фердинанд заїхав на 
різдвяні сьвята до Зальцбурґа, іцоби сьвятку- 
вати в крузі' родини.

Визначене. Директор учительскої сеиина- 
риї, шкільний радник Дмитро Ісопескул одержав 
лицарский хрест ордеру Франц ЙоспФа.

Селяньске віче відбуде ся завтра дня 26-го 
с. м. в Збаража. Вічевий комітет зложений з се
лян. На дневнім порядку стоять між иньшамн 
еміґрация і загальне голосоване. На случай за
борони віча в’дбуде ся того-ж дня довірочие зі
бране.

Ф дія тов. ,.Просьвіта“ в Стрию уряджує 
дня 29-го с. м. сходини, на котрих відчитає 
проФ. Юлїяи Костецкий про пісні народні, а 
Вол. Охри.мович про податки.

Збори „Народної Ради" у Львові, котрі 
мали відбути ся дня 26. с. м. відлежено на піз
ній ще.

В справі стипендий для синів гр. прав, сьвя- 
щеників, о котрій ми іюслїдиого разу доносила, 
треба ще додати, що будуть засновані 11 стп- 
иеидиїї но 600 зр., а то 4 стипендий для слуха
чів медицини, 2 для слухачів техніки, 2 лїсии- 
чої академії, 1 гірничої академії і 2 для слуха
чів вйскової академії. Міністерство шкільництва 
згодило ся на се предложеае буковиньского кра- 
євого правительства з додатком, що тГстипендиї 
не лише виключно для синів гр. пр. сьвящени- 
ків, але взагалі для студентів гр. пр. віроіспо- 
віданя.

На загальних зборах гімнастичного това
риства „Сокіл11 у Львові дня 15-го с. м. вибра
но до виділу на голову Васпля Нагірного, пер
шого заступника голови Романа Цеглиньского, 
другого заступника Андрія Андрейчина.

Проект громадского закона для моньших 
МІСТ І місточок. Щоби перевести реформу гро
мадского закону, поділив ще иеред кількома лі
тами галицкий виділ краєвий громади на три ка- 
теґориї: великі місти, меньші міста і місточка 
та сїльскі громади, і предложнв сонмовл в 1888 
р. проект закона для ЗО міст з першої катего
рії, котрий одержав санкцню і'сегодня обовязує. 
В 1890 р. внстуннв краєвий виділ з проектом 
закона для другої катеґориї, але той закон не 
одержав санкциї. Слідуючої сесиї предюжить гаї. 
виділ краєвий соймови поправлений проект зако
на з 1890 р. і зверне ся до правительства з иро- 
памятним письмом, в котр м пояснить нопрівки. 
Перший закон іменно тому не оіержав санкції і, 
бо полїцийна служба в меньших містах і місточ
ках мала би бути після него так з’орґанїзована, 
що правительство добачило в тім обмежене власти 
громадского начальства. Коли би також теперіїп- 
ний проект закона не одержав санкциї, то при
писи про службу иолїциї будуть випущені і ви
дані окремим проектом.

Великий вєчєр з танцями устроюе „Сокіл11 
в великій сали „Народного Дому1 у Львові дня 
1-го лютого 1896.

Хитрі дєзєртєри. До команданта транспор
ту, поручнпка 24-го и. п. Геллєра зголосив ся в 
повнім війс юнім уоружеіію перед кількома днями 
фірер 63-го полку піхоти, що сгоїгь залогою в 
Бистриці! в Семигородї, і привів закованого в 
ланьцухи інФантериста того самого полку. ІІред- 
ложившн командантови документи виставлені від 
команда в Мармарошскім Снготї, оповів ему фі- 
рер, що інФантернст єсть дезертиром, за котрим 
він гонив, а тепер зловивша его, вертає з ним. 
щоби єго приставити до власного полку. Ко а 
дант не надумуючи ся видав дальшу маршруту 
потрібні кошти подорожі!. Однако на другий день 
побачив її, Геллер, що ему щез один документ, 
отже зателеграфував до команди в Мармарошскім 
Сиготї. Звідтам прийшла відповідь, що згаданий 
фірер разом з інФантеристом утївли з свого пол
ку в Мармарошскім Сиготї як і в Коломиї. За 
хитрими дезертирами розіслано телеграма і пра
державо їх в Гатнї на Буковині. Оба мали вже 
куплені білети до Румунії.

Живцем похоронені. У Віднп від середи 
рана викликала великий нееупокій пригода, яка 
лучила ся в дільниця Деблїнґ при ул. Зільблер- 
штрасе, де завалила ся стара кернпця і засипа
ла двох робітників, котрі єї чистили і направля
ли. То були 39-лїтнип помічник кирничннй Аи- 
тін Айпельдавер, жонатий і 30-лїтний мулярский 
челядник Леонольд Юні'вірт, також жонатий. 
Прикликані зараз на місце нещастя інжинеян 
орекли, що засипаних можна ур ггувати лише в 
той спосіб, що викопає ся сусїдну, засипану 
вже, стару кирницю і з єї дна попід землю до
буде ея до нещастних робітників. Забрано ся 
зараз до тої роботи, хоч була слаба надія за
стати нещастних при житю. Місце нещастя о- 
блягали тисячі товпи. В ііятницю рано, по 36- 
годннній роботі, коли вже щезла всяка надія на 
виратованє засипаних, почули нагле робітники 
голос, добуваючий ся з глубіїни: „Господа Бо
же! Хто там?11 Один з робітників пізнав голос 
Айпельдавера. Вскорі потім дав ся чути голос і 
другого засипаного Юш'вірга. Однако ратункові 
робота могли лиш дуже поводи поступати. Не- 
счилепі товпи публики, богато інжпнерів і уря
дників СТОЯЛО МлМО зливного дощу цілу ніч коло 
кпрницї, дожидаючи- з напружеием кінця. Около 
іцвночи рятункова акция поступила так далеко, 
що можна було подати засипаним вино і коняк. 
Онн стоялп просто, на плечах опирали ся їм це
гли, ттк що кождої хвилі грозила їм смерть. О 
першій годині в ночп робота рятункова ще не 
скінчила ся. Юні'вірт був вільний до пояса, але 
чверть години був без притомності!. Аж над ра- 
ном удало ся его добути ще живого ; Айнельда- 
вера відкопано також, але вій вже не жив. Лі
карі мають надію, що удасть ся їм удержати 
Юні'вірта при житю.

Помер в Залїщпках великий рабін Авр.іам 
в 76-ім році жнтя.
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ВИДАНЯ ВАСИЛЯ ЛУКИЧА

І. Л ІТЕРАТУРН І ЗБІРНИКИ:

1. Ватра. — в  Стрию, 1887 р. 215 стор. в 8 .
Ціна 1 злр.

2. Квітка. — У Львові, 1890 р. 128 стор. в 8 .
Ціна ЗО кр.

3. Рідний зїльнин. — У Львові 1891 р. 136 стор.
в 8°. Ціна ЗО кр.

4. Левада. -  У Львові, 1892 р. ЮЗ стор. в 8°.

5. Рідна стріха. --  У Львові, 1894 р. 120 стор.
в 8°. Ціна 25 кр.

И. ЗБОРОВІ ТВОРИ:

6 Т вори Василя Чайченка. — (Оповідання) _
У Львові, 1892 р. 207 стор. в мал. 8 .
Шна 80 кр. _

7 Твори Василя Чайченка Том II. (Соняшнии
иромінь). — У Львову 1892 р- 174 стор. 
мал. 8°. Ціна 60 кр.

8 Твори Василя Чайченка. Том III. (На розпутті)
' _  У Львові, 1892 р. 210 стор. мал. 8°.

Шна 80 кр.
9. Твори Карпенка-Карого. (Мартин Ьоруля. Сю

тисяч. Безталанна. Що було, те мохом поро
сло. Чабан). — У Львов’, 1895 р. (кінчать 
ся друкувати),

III ПОВІСТИ, РОМАНИ, ХРОНІКИ 

І ОИОВІДАНЯ.

10. Навішена, иов. Нечуя-Левіцкого. У Львові,
1891 р. 84 стор. мал. 8й. Ціна 20 кр.

11 Поміж ворогами, пов. Нечуя Левщкого.. —
У Львові, 1893 р. 180 стор. мал. 8 . Ціна
40 кр. ,,

12. За громаду, крон. К. Т. ІІодоленка —- >
Лівої і, 1092 р. 94 стор. мал. 8 . Ціна 20 кр.

13 Художник, пов. Т. Шевченка переклад Ол.
Кінік його. -  У Льіоьі, 1894 р. 101 стор.
мал. 8°.

14. Між народ, пов. М. Школиченка. — 1 Львові,
1894 р. 92 стор. мал. 8". Ціна 20 кр.

15. Хо. казка Михайла Коцюбинського — У Льво
ві, 1894 р. 34 стор. 8°.

16. Облога Буши, нов. Мих. Старнцкого. -  У 
Львові, 1894 р. (кінчить ся друковати).

17 Грішники, роман хроніка Олек. Кониського.
У Львові, 1895 р. 192 стор. мал. 8°. 

Ціна 50 кр.
18. Пеки й люди, вогість Володимира Левенка. 

— У Льюві, 1893 р. 168 стор. мал. 8°. 
Ціна 80 кр.

IV. ДРАМИ.

19. Лкмер'Ена, в 5 діях Панаса Мирного — >
Лп (Ві. 1892 р. 67 стер. мал. 8°. Ціна 20 кр.

20. ТктЕРІБка, в 5 діях Марка Кровввницкого. 
— У Львові, 1892 р. 63 стор. мал. 8°. 
Ціна 20 кр.

21. В темряві, в 5 діях Мих. Старнцкого — У 
Львові, 1893 р. 91 стор. мал. 8°. Ціна 20 кр.

V. ПІДРУЧНИКИ І ТВОРИ 
ЛІТЕРАТУРНО-НАУКОВІ.

22. Русини ГіРЕЕОТЕР доковуй. Том. і . [Закон ци
вільний]. — У Львові, 1885 р. XVI і 432 
стор. вел. 8°. Ціна 2 злр. 50 кр.

23. Угсрска Русь, єї рояв й і тенерішивй стан.— 
у Л ьнві, 1887 р. ЗО стор. вел, 8°. Ціна 
15 кр.

24. Юрий Коссован, проба критичного розбору авто- 
біоГ. єго иовістий і жптєпнсп нап. Олек.
Колесса, — У Львові, 1893 р, 99 стор. мал. 

8в. Ціна ЗО кр.
25. Остатні гскеки Г. СїнкеЕИча ДвавідчитиМ 

Груш всього — У Лььоьі 1895 р 50 стор. 16". 
Всі г,свисті твори можна вабутн в Книгарні 
Науі ою ю  Товариства ім. Шевченка у Львові, 
ул. академічна ч. 8 і в Книгарні Ставропи-

гінській.

Видав юв. „Руска Рада“ в Чернівцях.
З друкарні Г. Човна.

вістник політики, науки і письменства
ВИХОДИТИ ке

З НОВИМ РОКОМ 1896 
— раз в тиждень кождої пятницї — 

в обємі одного аркуша.
Ціна в Австриї річно: 4 р., піврічно 2 р., 
чвертьрічпо 1 р. за границею (задля знач
них коштів пересилки) річно 8 рубл., пів

річно 4 рубл.

О О О О ' ■О’О 'О О 'О 'СФ ЛІТЕРАТУРНЕ ТОВАРИСТВ» ф
ф „Р УС КА  В Е С ІД А “ ф

в Чернівцях, А
Ц І у л и ц я П е т р о в и ч а  ч и с л о  2, Ч*

Ф
аас иа складі:

Ф „Ілюстровану бібліотеку' X
для молодїжи, міщан і селян, редаґовану ч #  

л  Омеляном Поповичем
V  року 1886, 1887, 1888, 1889,1890, 1891, 1892, 1893, М?

Ф
 1894, по І зр. 20 кр. за рочлик, а всі 9 разом А  

за 9 злр.

0  — 3 пересилкою почтовою 9 зр. ЗО кр. —

Вже вийшов
ілюстрований буковиньский православний

Ю Й Г К А Л Є Н Д А Р
на рік перестуиний

1896
Ц і н а  50 кр.

— (З я е р е с и л в о ю 55 к р.) —

Зм ст.
Календар історичний. — Календар астро

номічний. — Календар церковний. — Сьвята ру- 
скі і римскі, (червоно друковані), схід і захід 
сонця, відміни місяця, погода. — Календар жи- 
дівскпй. — Поминальний календар славних Ру
синів. — Дім цїсарскпй.

II.
Наші гроші і важнїйші заграннчні. — Мі

ри і ваги (нові і старі). — Телеграфічні припи
си. — Почтові приписи. — Приписи желїзничі.
— Скалі стемпльові. — Належіггість від вннсів 
гінотечнпх. — Плян їзди на зелїзиицях.

III.
Для наука і забави.

Г о л о в о с ї к и  с ь в . І в а н а  Х р е с т и 
т е л я .  (З лірника Ю. Федьковича з новим пор
третом поета). — О. 6 р о Ф т е й Ф е д о р о- 
вич. (Жптепись з портретом). — Н о в а  у с т а -  
ва  о х о в а н ю  х у д о б и . (Популярна наука).
— Я к  з а к л а д а т и  к р а м н и ц і ? (Популярна
наука). Р о з м о в а  Ч и т а л ь н и к а  з І в а 
ном  Б а й д у ж н и м . — П р о  к а т а  с т е р  
р у н т о в й .  — Щ о л ю д н ії є д н а є ?  (По
вістка Д. М.) — П р а в д а .  (Повістка Є. Я.) д-
Д е щ о  з г о с п о д а р с т в а .—І л ю с т р а ц и ї .

IV.
Шематизм буковиньский.

V.
Оповіщеня.

З а м о в л е н я  п р и й м а є
„Руска Бесіда і Редакция Буковини *.

Котвиця

Ьіпітепі. Сарйісі сотр.
з аптики Ріхтера в Празі', 

загально признаний знаменитий усмирю- 
ючий лік на втиране: по ціні 40 кр.. 70 
кр. і 1 зр.; можна купити у всіх аптнках. 
Просимо жадати сей загально улюблений 
домашний лік просто під назвою

Ріхтера ІЛпітепіз котвицею
і принимати з осторожностию лише фляш- 
ки зі знаним зпачком охоронним „Котвиця", 
бо лише ті правдиві.

Аптика Ріхтера
під золотим львом у Празі. ‘

„Д Н ІС Т Е Р * І
товариство взаїмних обезпечень |  

У Л ь в о в і ,
улицл Валова ч. 11, |

засноване на підставі концесія ц. 
к. міністерства справ внутрініпих |  
з дня 9. грудня 1891 р. ч. 22751, |  
розпочало свою діяльність дня 15.

н. ст. вересня 1892 р.
„Дністер", опертий на засаді .взаімнзсти своїх чле- |  
вів, обезлечае всяке майно двиасиме і иедвижиме про- ( 
тив шкід огневих під найприступнїйшими услівями |

і почисдюс можливо найнизші премії.

Всякі шкоди ліквідують ся і ви- > 
планують ся сейчас по пожарі. |

Зголошеня о уділене аґенциї в місцевостях, де нема е
аГеитів „Дністра", иринимають ся.ш
ВСІХ НАУК ЛЇКАРСКИХ

Др. Едмунд Карояь Ф ухс
емер, секундар ц. к. Нубличного шпиталю у Від
ні! і оператор на ц. к. уиіверситетскій клініці 
для очий проФ. д-ра. Фухса у Відня, осів тут яко

специялїст для слабостий очий
УХ і ГОРТАНКИ,

та ордннує щодня від 10— 12 год. перед полуд
нем і від 2—4 поиол. при ул. паньскій, ч. 29. 
1—3 Для бідних безплатно .ід  9—10 рано. 

Екследиция анонсів Л. Горовіца в Чернівцях.

РУСНІ ТОВАРИСТВА в ЧЕРНІВЦЯХ

потребують

котрий вміє

читати і писати по руски.
Поданя вносити дотов. „Народний

Дім“ в Чернівцях, ул. Петровича Ч. 2.

В  Дрібній бібліотеці, видаваної у Львові 
Костем Ііаиьковскпм, вийшли доси сі кшіжочки 
разом чисел 13):

Б, йки Евґена Гребінки (10 кр.)
Малярі, оповідане Всеволода Гаршина(Юкр.)
Пролісок, ноезиї Павла Граба (20 кр.)
З чужого поля. Переклади Павла Граба 

(20 кр.)
Що то є господарність — Герінґа (пере

клад В. Герасимовича) 20 кр.
Поезиї Осина Маковея (20 кр.)
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